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 RE ADING I

Genesis  : -

— A —
Psalm  : -. -. . . -. .                                                                              Mode I

. Bless the Lord, O my soul !  *
O Lord, my God, you are | great indeed !

. You are clothed with majesty and glory, *
robed in light as | with a cloak.  Refrain

. You fixed the earth upon its foundation, *
not to be | moved for ever ;

. With the ocean, as with a garment, you covered it ;
above the mountains the | waters stood.  Refrain

. You send forth springs into the watercourses *
that wind a- | mong the mountains.

. Beside them the birds of heaven dwell ;
from among the branches they | send forth their song .   Refrain

. You water the mountains from your palace ; *
the earth is replete with the fruit | of your works.

. You raise grass for the cattle, /
and vegetation for man’s use, *
producing bread | from the earth.   Refrain

. How manifold are your works, O Lord ! *
In wisdom you have | wrought them all—

. the earth is full of your creatures. *
Bless the | Lord, O my soul !   Refrain

 | = change of chord in organ part
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 RE ADING I
Genesis  : -

— B —

1. Bless the Lord, O my soul !  *
O Lord, my God, / you are great indeed !

2. You are clothed with majesty and glory, *
robed in light as with a cloak.  Refrain

3. You fixed the earth upon its foundation, *
not to be moved for ever ;

4. With the ocean, as with a garment, you covered it ; *
above the mountains the waters stood.  Refrain

5. You send forth springs into the watercourses *
that wind among the mountains.

6. Beside them the birds of heaven dwell ; *
from among the branches they send forth their song .

                                                                           Refrain

7. You water the mountains from your palace ; *
the earth is replete with the fruit of your works.

8. You raise grass for the cattle, /
and vegetation for man’s  use, *
producing bread from the earth.   Refrain

9. How manifold are your works, O Lord ! *
In wisdom you have wrought them all—

10. the earth is full of your creatures. *
Bless the Lord, O my soul !   Refrain

Psalm  : -. -. . . -. .                                                    After “ Picardy ”  Mode I
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 RE ADING III

Exodus  : —:

— A —
Exodus  : -. -. -. -                                                                                   Mode VIII

. I will sing to the Lord, / for he is gloriously triumphant ;  *
horse and chariot he has cast into the sea.

. My strength and my courage is the Lord, *
and he has been my savior.

. He is my God, I praise him ; *
the God of my father, / I extol him.  Refrain

. The Lord is a warrior, *
Lord is his name  !

. Pharaoh’s chariots and army he hurled into the sea ; *
the elite of his officers were submerged in the Red Sea.  Refrain

. The flood waters covered them, *
they sank into the depths like a stone.

. Your right hand, O Lord, magnificent in power, *
your right hand, O Lord, has shattered the enemy.   Refrain

. You brought in the people you redeemed *
and planted them on the mountain of your inheritance—

. the place where you made your seat, O Lord, /
the sanctuary, Lord, which your hands established. *
The Lord shall reign forever and ever.   Refrain
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 RE ADING III

Exodus  : —:

— B —
Exodus  : -. -. -. -                                                                                   Mode VIII

. I will sing to the Lord, / for he is gloriously triumphant ;  *
horse and chariot he has cast into the sea.

. My strength and my courage is the Lord, *
and he has been my savior.

. He is my God, I praise him ; *
the God of my father, / I extol him.  Refrain

. The Lord is a warrior, *
Lord is his name  !

. Pharaoh’s chariots and army he hurled into the sea ; *
the elite of his officers were submerged in the Red Sea.  Refrain

. The flood waters covered them, *
they sank into the depths like a stone.

. Your right hand, O Lord, magnificent in power, *
your right hand, O Lord, has shattered the enemy.   Refrain

. You brought in the people you redeemed *
and planted them on the mountain of your inheritance—

. the place where you made your seat, O Lord, /
the sanctuary, Lord, which your hands established. *
The Lord shall reign forever and ever.   Refrain


